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Per mia famiglia, per mio marito,

e per I’amore delle lingue.
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Linking Words is a self-study reference book written with the aim of aiding
readers to improve their spoken as well as written English skills.

In this book, “linking words” refer to grammatical connectives and, most
importantly, phrases or idioms which are naturally used by native speakers to
make sentences appear or sound more coherent and thus more fluent.

I am a British teacher, and according to years of experience teaching Chinese
students, I have found that linking words are somewhat overlooked in the study of
the English language. With the use of linking words, readers will find that there
are more efficient ways of learning the language other than the repetition and
memorizing of vocabulary. Without a solid foundation in grammar, communication
in English is difficult,not to mention ambiguous.

Linking words,as a matter of fact,go hand in hand with grammar. Grammar
can be achieved, no doubt, without the use of linking words. However, to achieve a
higher degree of clarity and thus a higher degree of fluency, logic must be
emphasized ,and linking words accentuate the very logic behind all grammatical
utterances. They not only unite sentences together, but they also form regular
patterns inherent in grammar.

With the aid of linking words, readers may make an improvement in their
English grammar, but above all, their ways of thinking in English, and their
understanding of English logic will evidently be heightened. Their spoken and
written skills can be equally strengthened , and hence evenly applied in day-to-day
situations.

This book is recommended for Chinese readers studying at middle school,
high school ,and university , especially those preparing for IELTS and TOEFL ex-

aminations. I must point out here that in these notorious examinations, linking



words are essential to achieving a decent grade in speaking and writing, which are
considered as the most important skills when applying for an English degree,
masters ,or PhD at a university abroad.

Inside this book you will find a list of the most common linking words used
in the English language. Altogether there are twenty-four units, each of which
focuses on about five linking words. All the linking words have Chinese headings,
for the benefit of the student to use as a reference towards his/her studies.

Each heading provides a list of examplary sentences to demonstrate the
diverse usage of the linking words in their systematic and grammatical contexts.
The exa.rﬁplary sentences are then followed by a brief yet succinct explanatory
analysis of their usage ,of which also highlights their spoken usage and/or written
usage.

Finally, each unit ends with two exercises. The first of which is a simple gap
£ill exercise ,and the second of which is a more difficult translation exercise. These
exercises may be completed as way of revising the unit under study. In addition,
all English linking words taught in this book are listed alphabetically in
the index. '

I hope that this book becomes a useful guide for readers who enjoy learning
the English language ,and for whom the English language is not simply studied as
a means of passing exams,but as a means of communicating effectively in spoken

as well as written contexis.

Raffaela S. A. Buonocore
Dec. 1st,2012



ABE—ABH¥SHS, BN BIEER/HIOE IEMEESIT.

FEA A, HEiw” (B /A" ) AU IR ERESEE, B2
AR LASIE N BRE E B AR B o BUATIE B R, 3X IR B T B RTE
S FHE A T& 22 s R R BB A AR B, IR T SE i

HRIEESN L RBTE P EBFHINBEER, R ERAEREEES
FAPERMPERE LB T HE, —H2HERAER, FIF RS R
B, X B EE AT I AR E A AR WO AT B [ IR i 2
it ASETEAS SRR W R MERY , 8 B o AR .

5L bR BRIE L R R IR . ZET0RER, R [E] 3 ] % e i
WRERIRIRE ., EE, W THEERER LLBHEERE, NTERMBRE
BEERESR R RIABE X R EREE, M A 16 25 BBTE
EIEEEREE R ROT B, BT LA T2 28 —R, FEEK
R IRA T EA A RERIE .

GBI TR, S H R R Rk LIS HERREWE, &
BRSO A B TR SRR 4, RIF R IE T M BB XA RS B E B EAA
M, 2 E IR OIE S EE S WA R i A B I aR , AT 7E H %1%
Hd BETR BIA MR IR o

HE MR A R AR RO A R A AR S SR
BRI A . (R, BT LR A9 ), 7E X e M A, E A
FEOERMEEPAR — D IS NFR, ERAERER, MEOEMS
VEM RGBT RGN TARTERSNCA R4S IR L = AR 5B

A4 Y JEiE o Bl R HGA 30 24 NS, BN ROTE AU
ff 5 AR, RO EEEE AR, B SICHEA AR OO

B F# A R EBVER s FE AR RITR I IR A LT SOR B
Hr ) A [ R, BR A TR DR 0 PR ik U A TR - B R e 1Rl ) B B



EE R
BaT UL, B R ITTIE PR R S R, 5 — PR R 1
Bz gko] R AR R R B BRI T . XGRS WA AR E I
FEABITH IR o F350, A A5 45 10 i BB &5 | P R 5
KRAEEA BT ERUTHNE S REFBIRABHRIFEEST
HEAMEREREEL X HEIFIBON, ERBEIHEUAKRR L
BOEMEENEB,

Raffaela S. A. Buonocore
2012.12.1



Unit 01
H; A il 1
953 4
£, S ST SR i, i
p =R B e L e B 5
Z:{E ...... ﬁﬁﬂ ...... 6
EXERCISES .

Unit 02
i H ;3 H ; ish 12
%T ...... Zﬁ]\ 12
KRz 5h 15
HE;REENEER 16
EHhn;EX 18
EXERCISES 19

Unit 03
{HR 5 I s SR T 23
BRI B 24
B A 1B 26
RE it 27
RIE 29
EXERCISES 30




Unit 04

H A 34
HF 35
HFe---- HIEE; RHER 36
P ) B e 37
IER gt 38
EXERCISES 40
Unit 05
BT EF 4
BER 46
il 46
HIF 47
£5 47
EXERCISES 48
Unit 06
BrLL B TR 51
BT 5 AT 5 B UK 52
fe ks #E It 53
L ATTREE SEaEat 5.3 54
R LAME 56
EXERCISES 58
Unit 07
ani s A 62
Bk R 63
BARE 64



5802 65
H—; LABF T — 66
EXERCISES 67
Unit 08
Fof e i N SN 70
- S [oF 7 S." S & - N 71
TSI ;s A ERE 72
BT ET 74
BRAE s Hyereee e 75
EXERCISES 76
Unit 09
BH---- Ak EHB-- * 80
5] SRR W BRI 7 81
FUA e Ao 82
[=E . o 83
H AR EAR 85
EXERCISES 86
Unit 10
WA ; T BAH s K 90
REZWK--- AR 91
C i) P I - AR 92
Lﬁﬁ\: ...... Zg‘ﬁn ...... 92
S R e 93
EXERCISES 95




Unit 11

B HENE 98
JUH U H R 99
AR =D 100
UL ; B RA R 101
&ﬁtt ...... E ...... ;%J‘i? ...... 103
EXERCISES 106
Unit 12
IR AR BT 110
ZF;EL = 112
KF;H FEE S 114
AREXTF----- s Jok 116
YRR B RE 117
EXERCISES 118
Unit 13
JFOk s A5k 122
JEHR O 12 5 AR B 122
JER AT LA s A<k a] LA 123
JFORAR ; AR AR 124
BORITHE A RfTH 125
EXERCISES 127
Unit 14
ZH FELZ B s AT 130
SEHT ; AT 131
— R B A 132



W—TEtfs s ) 133

Moo B3R 5 BB 3 TR LA 134
EXERCISES 136
Unit 15
ZJE A E¥k 139
RIGHGE 141
B ;R HER 142
"’ 144
BegE AR5 145
EXERCISES 146
Unit 16
Y = P Bfeeee 150
B2 AR UNTE A 150
BHRGE—K 152
FAR - FEALBE o 153
RAR ; — LA 155
EXERCISES 157
Unit 17
B 3 162
RILR; ILR LR 162
ELITET 164
5248 165
Mo P e A 165
EXERCISES 167




&) Bf 170
FEeeeene BT s — 3wy e e 171
55 W [R]BsF 5 72 e 3 [ 172
TE-weee HA ] 173
ol H 174
EXERCISES 175
Unit 19
—JE s #EX} 178
A—E s AR 179
Wi AT RE; A AT HE 179
BAEYTHE; EA 0l HE; B A PRk 182
AAKETE; A RE ; Bx ARl RE 184
EXERCISES 186
Unit 20
18 ;04 s an ) 190
8 B P 192
BX;BRET BRTHB 193
FER; BHERE; FBRETBR 195
W A 3fe ; W7 A DR ; W SR 4718 196
EXERCISES 197
Unit 21
ST SEbR by HE E 201
X SRAL B 202
ZEICEEN] ; U B AE 204



AR AT T 205

FEAHU; EALU 206
EXERCISES 207
Unit 22
e TR 211
TERFRERE b, EEME 211
T Hloveenn [l e 212
Fleeneee HEL; S 213
Fileeeeen M SR 214
EXERCISES 215
Unit 23
R EEREN REOBEAZR 218
BEIRE ; HATKRE 220
BV R 2 223
W) 224
ELAR M ; 3 BLA 225
EXERCISES 227
Unit 24
— R — TS 231
fHf BA B U TR T B 2 232
BMEZ; 02 233
J:E SR p N NI 234
2 F Tk A 234
EXERCISES 235
ANSWERS 238
INDEX 265



;A ;%

< W% ()

. The house is too expensive and too far away from the city.
She can speak English,and she can also speak French.
. There are oranges,bananas and grapes as well.

1
2
3
4. We could see the view of the sea and also the setting of the sun as well.
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1. A. 1 am a student.

B,: I am also a student.
,: I am a student as well.
: I am a student too.

: Me too.

W = =

n

: So am I.
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: I like to play chess.
: I also like to play chess.

—

,: I like to play chess as well.
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: I like to play chess too.



B,

: Me too.

: So do L.

: I have been to England.

: I have also been to England.
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: I have been to England as well.

: I have been to England too.

: Me too.

: So have L.

: I can juggle (BrZ45E) with four balls.
: I can also juggle with four balls.

: I can juggle with four balls as well.
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: I can juggle with four balls too.
. Me too.
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s: S0 can L.
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1. A. I am not going to the concert.

B, : I am not going either.
B, : Me neither.
B, : Neither am [.
B,: Nor am 1.

2. A: 1 did not like the food.
B, : I did not like it either.



